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Loli?waksa Lukwehu'wé
-I1?7waksa- -ukwehuwe-
he 1s mean an Oneida man
Uskah yaka? utlatste? lahata?kehlo-lu loli?waksa
-atlatst- -hata’kehlolu- -li?7waksa-
one they say time a farmer he is mean

lonaskwaya-ti tyonhuskwalut, kohsa-tAs, koskos, siksik. Wahu nise?
-naskwayatu- -unis-
he had livestock cows horses pigs sheep long ago

tho nu tsutakaha wi- kwah ok tha?tekalutahlihtu

-hawi- -lutahliht-
at that time 1t was just split logs
lonata?ahlunya-tu kwah ok thi‘lehse? laotse'nA. Koskos
-atAa ?ahlunya?t- -e- -itsena-
they made fences out of he runs wild his animal a pig

wahattoke? tho yotha'taite? o'nAste? kwah ok wa”thalényahte?

-attok- -athatat- -nast- -lenyaht-
he noticed there a field of corn Jjust he tore it up
tsi? nu wata?ahlu'ni tho wahanastaka'li- lahata”kehlo-lu-
-ata ’ahluni- -nastakali- -hata’kehlolu-
where the fence is there  he stole corn the farmer

wahatkatho? ne?n laotse'nA koskos  onAstaku yehé-lehse?
-atkatho- -itsena- -nAst- -e-
he saw his animal pig in the corn he is there

niA kwi wahohsle? yah tehonthte? ka?i'kA koskos katsa? nu

-hsle- -anuhte-
then he chased him  he did not know this pig where
thotaya?tahkwa tho kwi wa”thyahkwatasenihu  onAstaku.
-ataya?tahkw- -ahkwataseni- -nast-

he had entered there they went round and round  in the corn
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Ka%1'kA lahata?kehlo’li- na né- tahona?’khwAhsle? tho nyusa‘le?
-hata’kehlolu- -na’khwahsl- -e-
this farmer then he is getting madder  there he went

tsi? thonuhsote? ato'kA- tahaha'wihte? tho ne o'nA sahohsléhsu
-nuhsot- -atoka- -hawiht- -hsle-
to  his house an axe  he brought and then he chased him again

laotse niA- koskos khale? o'nA yahohnutlane? oniA waholo?6khu

-itsena- -hnutla?- -lo?0kh-
his animal  pig finally he caught him then  he chopped him
kwah ok niswahse? waholi? laotse niA- koskos tho i-late?
-a- -lyo- -1tsens- -t-
into little pieces he killed him his animal  pig there he stood

lahata?kehlo-lu- kwah tehanawilakalhe? tsi? nihona?khwAu.
-hata’kehlolu- -nawilakal- -na’khwa ?-
the farmer Just  he is chattering he is so mad
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